
B1.22 Aller aux urgences 

☐ Parler des douleurs corporelles et des premiers secours
☐ Parlez des blessures courantes aux urgences  

La clinique (Die Klinik) Se blesser (Sich verletzen)

Le cabinet du
médecin

(Die Arztpraxis)
Se brûler

(Sich verbrühen/sich verbrennen)

Le médecin de garde
(Der diensthabende
Arzt)

Se faire mal
(Sich wehtun)

Le secouriste (Der Sanitäter) Se casser la jambe (Sich das Bein brechen)

Le dossier médical
(Die Patientenakte)

Aller aux urgences
(Ins Krankenhaus/auf die Notaufnahme
gehen)

L’injection (Die Injektion) Être aux urgences (In der Notaufnahme sein)

L’intoxication
(Die Vergiftung) Appeler les

urgences
(Den Notruf anrufen)

La blessure (Die Verletzung) Mettre de la glace (Kühlen (mit Eis) / Eis auflegen)

La brûlure (Die Brandwunde) Désinfecter (Desinfizieren)

La coupure (Der Schnitt) Avoir des vertiges (Schwindel haben)

La réaction
allergique

(Die allergische
Reaktion) Soigner

(Behandeln)

Souffrir (Leiden)
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1.Übungen

1. Ordnen Sie jedes Wort seiner Definition zu. 

a. Aller aux urgences 1. Avoir la jambe fracturée : il faudra immobiliser et soigner l'os.

b. Une brûlure 2. Se rendre rapidement à l'hôpital en cas de problème médical grave.

c. Se casser la jambe 3. Poser de la glace sur une blessure pour réduire la douleur et le gonflement.

d. Appeler les urgences 4. Lésion de la peau causée par la chaleur, un produit chimique ou l'électricité.

e. Mettre de la glace 5. Téléphoner au 15 pour demander une aide médicale urgente.
a-2 b-4 c-1 d-5 e-3

2. Hinweis für Patientinnen und Patienten der Notaufnahme (Audio in der App verfügbar) 
Fülle die Lücken aus: urgences, antiseptique, fracture, pansement, douleur,
ambulance, fièvre, brûlure, rythme, saignement, examen

En cas de forte ______________________ , de chute ou de ______________________ grave, il est
recommandé d’appeler le 15 pour demander une ______________________ ou de se rendre
directement aux ______________________ de l’hôpital. À l’arrivée, un infirmier évalue rapidement la
situation : localisation de la douleur, type de blessure (coupure, entorse, possible
______________________ ), présence de ______________________ ou de ______________________ . Les cas les
plus graves, par exemple une difficulté respiratoire importante, sont pris en charge en priorité.

Pendant l’ ______________________ médical, le médecin prend la tension et contrôle le
______________________ cardiaque. Il nettoie la plaie avec un ______________________ , puis pose un
______________________ ou fait des sutures si nécessaire. Ensuite, il pose un diagnostic, prescrit un
antalgique pour calmer la douleur et décide si le patient peut rentrer chez lui ou s’il doit rester en
observation. L’équipe surveille les signes vitaux et donne des consignes claires sur les premiers
soins à faire à la maison.

Bei starken Schmerzen, nach einem Sturz oder bei schweren Verbrennungen wird empfohlen, die 112 (bzw. in
Frankreich die 15) anzurufen, um einen Krankenwagen zu rufen, oder sich direkt an die Notaufnahme des
Krankenhauses zu wenden. Bei der Ankunft beurteilt eine Pflegekraft schnell die Situation: Lokalisation der
Schmerzen, Art der Verletzung (Schnitt, Verstauchung, mögliche Fraktur), Vorhandensein von Blutungen oder Fieber.
Die schwersten Fälle, zum Beispiel ausgeprägte Atemnot, werden vorrangig versorgt.

Während der medizinischen Untersuchung misst der Arzt den Blutdruck und überprüft den Herzrhythmus. Er reinigt
die Wunde mit einem Antiseptikum, legt einen Verband oder näht, falls nötig. Danach stellt er eine Diagnose,
verschreibt ein Schmerzmittel zur Linderung und entscheidet, ob der Patient nach Hause gehen kann oder zur
Beobachtung bleiben muss. Das Team überwacht die Vitalzeichen und gibt klare Hinweise zu den Erstmaßnahmen,
die zu Hause durchgeführt werden sollten.

1. Dans quels cas le texte recommande-t-il d’appeler le 15 ou d’aller directement aux urgences ?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Hören Sie sich das Audiofragment an und geben Sie an, ob die folgenden Aussagen wahr
oder falsch sind. 

Wahr Falsch

 

Au début, elle a essayé de soigner elle-même sa main en mettant de la glace. ☐ ☐
Le secouriste lui a dit d’attendre et d’aller à la clinique le lendemain. ☐ ☐
Aux urgences, le médecin a vérifié son dossier médical avant de la traiter. ☐ ☐

4. Rollenspiel: Vervollständige die Dialoge 

a. Soirée aux urgences après une chute 

Urgentiste: Bonsoir, je suis le docteur Martin ; c’est votre première venue dans cette clinique ou vous êtes
déjà dans notre dossier médical ?  
(Guten Abend, ich bin Dr. Martin. Ist das Ihr erster Besuch in dieser Klinik oder sind Sie schon in unserer
Krankenakte verzeichnet?)

Ami blessé: 1._______________________________________________________________________________ 

Urgentiste: D’accord, depuis combien de temps vous souffrez et avez‑ vous déjà mis de la glace ou pris
un antidouleur ?  
(In Ordnung. Seit wann haben Sie Schmerzen und haben Sie schon Eis aufgelegt oder ein Schmerzmittel
genommen?)

Ami blessé: 2._______________________________________________________________________________ 

Urgentiste: Je vais vous examiner ; on fera une radio pour vérifier s’il y a une fracture, ensuite on
désinfectera la petite coupure sous le genou et on pourra vous faire une injection contre la
douleur si nécessaire.  
(Ich werde Sie untersuchen. Wir machen eine Röntgenaufnahme, um zu prüfen, ob ein Bruch vorliegt.
Danach desinfizieren wir die kleine Schnittwunde unter dem Knie und können Ihnen bei Bedarf eine Spritze
gegen die Schmerzen geben.)

Ami blessé: 3._______________________________________________________________________________ 

Urgentiste: On fera le maximum pour vous soigner rapidement, mais si la blessure est grave, il faudra
peut‑ être vous garder en observation.  
(Wir werden unser Bestes tun, um Sie schnell zu versorgen. Sollte die Verletzung jedoch schwerwiegend sein,
müssen wir Sie eventuell zur Beobachtung behalten.)

Ami blessé: 4._______________________________________________________________________________ 

 

b. Réaction allergique au restaurant 

Collègue inquiet: 5._______________________________________________________________________________ 

Médecin du SAMU: D’accord, gardez votre calme : est‑ ce qu’il est conscient et est‑ ce qu’il parle encore ?
A‑ t‑ il déjà eu ce type de réaction auparavant, est‑ ce noté dans son dossier
médical ?  
(In Ordnung, bleiben Sie ruhig. Ist er bei Bewusstsein und kann er noch sprechen? Hatte er schon
einmal so eine Reaktion, und ist das in seiner Krankenakte vermerkt?)

Collègue inquiet: 6._______________________________________________________________________________ 
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Beispielantworten:
1. Bonsoir docteur, c’est la première fois ; je me suis fait mal au genou en jouant au foot, je pense que j’ai peut‑ être
quelque chose de cassé. 2. Ça fait environ une heure, un secouriste du stade a mis de la glace tout de suite, mais j’ai encore
très mal et j’ai des vertiges quand j’essaie de me lever. 3. Très bien, j’aimerais éviter de rester toute la nuit aux urgences, j’ai
une réunion importante demain au cabinet d’architectes où je travaille. 4. Je comprends, l’essentiel est que je puisse
remarcher correctement, merci docteur. 5. Bonjour, j’appelle le 15, mon collègue fait une réaction allergique au restaurant :
il a mangé des crevettes sans le savoir et maintenant il a du mal à respirer. 6. Il est conscient mais il commence à avoir des
vertiges et ses lèvres sont gonflées ; il m’a dit qu’il avait déjà été aux urgences pour une allergie en Espagne. 7. Je vérifie : il a
bien un auto‑ injecteur d’adrénaline dans son sac, et on est au 3e étage, 12 rue de Rivoli, Paris.

Médecin du SAMU: Allongez‑ le et surélevez légèrement ses jambes, ne lui donnez rien à boire ; si vous
avez un stylo d’adrénaline, préparez‑ le et aidez‑ le à l’utiliser dès que possible, les
secours arrivent.  
(Legen Sie ihn hin und lagern Sie seine Beine leicht erhöht. Geben Sie ihm nichts zu trinken. Wenn
Sie einen Adrenalin-Autoinjektor haben, bereiten Sie ihn vor und helfen Sie ihm, ihn so bald wie
möglich zu benutzen. Die Rettungskräfte sind unterwegs.)

Collègue inquiet: 7._______________________________________________________________________________ 

Médecin du SAMU: Parfait, restez au téléphone jusqu’à l’arrivée des secouristes, parlez‑ lui pour le
rassurer et dites‑ moi immédiatement si son état change.  
(Perfekt. Bleiben Sie am Telefon, bis die Rettungskräfte eintreffen. Sprechen Sie beruhigend mit
ihm und sagen Sie mir sofort Bescheid, wenn sich sein Zustand ändert.)

5. Email 

Objet : Passage aux urgences de M. Martin Keller

Madame, Monsieur,

Votre conjoint a été pris en charge ce matin vers 9h aux urgences après une chute
dans l’escalier. Après l’examen médical et la radiographie, le médecin a posé le
diagnostic d’entorse de la cheville, sans fracture.

La douleur est contrôlée avec un antalgique et un pansement compressif. Nous
surveillons son rythme cardiaque et sa tension, qui sont stables.

Il pourra normalement sortir aujourd’hui vers 17h, si son état reste satisfaisant. Merci
de prévoir quelqu’un pour venir le chercher et l’accompagner à domicile.

Cordialement,
Dr Claire Moreau
Service des urgences, Hôpital Saint-Louis

 

Schreibe eine passende Antwort:  Merci pour votre message, / Je voudrais savoir si… / Pouvez-vous me
préciser… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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